
Ear cap facing up is the incorrect 

way to wear the earbuds

Step 1: Ensure the earbud tip facing downwards, then place earbuds into ear.

Step 2: Rotate earbuds back to auricle side to fit snugly.

Search for pairing name 

[TOZO - NC7] and select it .

If you accidentally get only one earbud 

work, or fails to pair earch other, please 

reset it:

1. Delete all TOZO-NC7 records on 

the phone, then turn off the Bluetooth.

2. Holding both earbuds button for 5 

seconds till red lights on to turn off 

earbuds.

3. Holding the MFB Touch Pannel on

each ofearbuds for another 5 seconds

till blue light turn on and off,and then 

clicking the MFB Touch Pannel on each 

of earbuds twice quickly, the reset 

process will be done when the Purple 

light on for 1s, then two earbuds flash red 

and blue alternately.

NOTE：In case there is [Connection 

Unsuccessful] in your devices，please 

consider to delete all historical records 

of [TOZO-NC7] and try the paring 

process again.

Take out the 2 earbuds from charging 

case/turn over the lid , they will power on 

automatically.

The two earbuds flash red and blue 

alternately.( Pairing Mode )

TOZO-NC7

Power On: Turn over the lid, or press & hold 3 seconds, the earbuds will turn on automatically.
Power Off: Put the earbuds back into the case and close the lid, or press & hold 5 seconds, 
the earbuds will power off automatically. 
Einschalten: Drehen Sie den Deckel um oder halten Sie 3 Sekunden lang gedrückt. Die 
Ohrhörer werden automatisch eingeschaltet.
Ausschalten: Setzen Sie die Ohrhörer wieder in das Gehäuse ein und schließen Sie den 
Deckel. Halten Sie 5 Sekunden lang gedrückt. Die Ohrhörer werden automatisch ausgeschaltet.
Mise sous tension: retournez le couvercle ou maintenez enfoncé pendant 3 secondes, les écouteurs 
s'allumeront automatiquement.
Mise hors tension: remettez les écouteurs dans l'étui et fermez le couvercle, ou maintenez enfoncé 
pendant 5 secondes, les écouteurs s'éteindront automatiquement. 
Accensione: capovolgi il coperchio o tieni premuto per 3 secondi, gli auricolari si accenderanno 
automaticamente.
Spegnimento: rimetti gli auricolari nella custodia e chiudi il coperchio, oppure tieni premuto per 5 
secondi, gli auricolari si spegneranno automaticamente. 
Encendido: voltee la tapa o mantenga presionado durante 3 segundos, los auriculares se encenderán 
automáticamente.
Apagado: vuelva a colocar los auriculares en el estuche y cierre la tapa, o mantenga presionado durante 
5 segundos, los auriculares se apagarán automáticamente. 
電源オン：ふたを裏返すか、3秒間押し続けると、イヤフォンが自動的にオンになります。
電源オフ：イヤフォンをケースに戻し、蓋を閉じるか、5秒間押し続けると、イヤフォンの電源が自動的にオフ
になります。 
开机：翻盖，耳塞将自动打开。 
关闭电源：将耳塞放回盒中，然后合上盖子，耳塞将自动关闭电源。

TWS  ANC  EarbudsNC7

Thank you for purchasing the TOZO authentic product.
For more latest products, parts and accessories,
please visit:  www.tozostore.com
For any assistance please contact Email: info@tozostore.com
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